
Глава 42

Хитрый план неожиданно пришел в голову Ли Чанфэна, когда он увидел, как кролик Сяоди
прыгает во дворе. В резиденции генерала сегодня выдают деньги на ежемесячное содержание,
поэтому она оставила кролика и ушла за деньгами.

Заметив, что кролик стал толще, чем раньше, Ли Чанфэн передумал, появился Белый Тигр, в
два раза больше кролика. Белый Тигр вырос за эти два дня. Но всё же казался очень милым.
Но учитывая его особенности, Ли Чанфэн должен держать его в пространстве, за исключением
тех случаев, когда он культивирует по ночам.

«Иди к нему. Я хочу посмотреть, кто из вас белее?» Ли Чанфэн погладил голову Белого тигра и
указал на кролика.

Белый тигр обернулся и посмотрел куда указывает Ли Чанфэн. Когда он увидел кролика, его
глаза мгновенно сверкнули. Белый тигр с удовольствием прыгнул к кролику. Кролик обернулся
и его шерсть встала дыбом. Кролик быстро убежал.

Ли Чанфэн наблюдал, как они бегают по двору, и наслаждался зрелищем. Кролик отвлекает
Сяоди от него, поэтому он недоволен этим и захотел преподать ему урок.

Кстати. Она ушла уже давно, но еще не вернулась. Может, у неё проблемы? Ли Чанфэн
встряхнул одежду, бросил взгляд на двух животных и вышел.

...

«Так говорите, Сяоди получила деньги и недавно ушла? Вы уверены?» Ли Чанфэн положил
голову на стол и серьезно посмотрел на старого слугу, который отвечает за ежемесячные
расходы.

«Четвертый, четвёртый, хотя я стар и у меня плохое зрение, вы с Сяоди выросли у меня на
глазах. Я уверен».

«Ой» Встретившись взглядом с почти закрытыми глазами слуги, Ли Чанфэн с подозрением
отнёсся к его словам. Прошло много времени. Сяоди не из медлительных и к тому же он
должен был встретиться в таком случае с ней по дороге.

«Спасибо» Ли Чанфэн вышел из бухгалтерии. В его глазах появилась жажда крови, когда он
осмотрел резиденцию генерала. Трудно судить, что случилось с Сяоди. Кто-то позвал её? Или
её кто-то похитил? Хотя Ли Чанфэн думал, что в резиденции генерала не может случиться что-
то чрезмерно ужасное, он не может исключить вероятность того, что у Сяоди неприятности.
Он подозревал Ли Сяотяна. Его третий брат - плохой человек, способный похитить Сяоди. Их
резиденция настолько большая, что Ли Чанфэн не сможет найти её, если не будет осматривать
каждый угол.

«Чанфэн, ты пришел сюда за деньгами? Где Сяоди?» Когда Ли Чанфэн колебался, идти во двор
Ли Сяотяна или нет, в его ушах прозвучал грациозный голос, и он обернулся.

«Первая мадам» Ли Чанфэн немедленно поклонился женщине перед ним. Эта женщина -
первая мадам в резиденции генерала. Хотя он не знал раньше, кто она такая, он угадал, Ли
Линлун на неё похожа. А также Ли Линлун сейчас держит её за руку. Первая мадам -
единственная, с кем Ли Линлун так обращается.



«Почему ты здесь? Где Сяоди?» сначала мадам приблизилась к Ли Чанфэну с улыбкой и
отряхнула его одежду.

«Она… скоро вернется…» Ли Чанфэн кивнул.

«Хе.» Заметив рассеянный ответ Ли Чанфэна, первая мадам засмеялась: «Один раз за месяц
получать деньги тебе недостаточно?» Сказав это, она повернулась к Ли Линлун: «Линлун,
одолжи немного денег своему четвертому брату». Она обернулась и посмотрела на Ли
Чанфэна: «Ты такой худой! Если бы твоя мать увидела тебя сейчас, она бы на меня обиделась!»

«Эм» Ли Линлун слегка кивнула. Она вела себя послушно перед матерью, совершенно не так,
как с Ли Чанфэном.
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